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\hldi:gc?eai (F.:.-iic-:lgngini 4 DE131443113 8175843
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Teiefax Versand 201-114 & Schneider Expret 1 © oae
StraBe der Dichtungstachnik 2 - D-94559 Niederwinkling Post
[TT0] Your el | (1] Your Order Ro /el ] onal Detals il | (14) OwReRe. ]
430 550004486101 Marc Schieweck
3.08.21
(15 Shipment Method n (21] Packing n] (279 Marks T olal Weight kg 24y
DHL Global, | look aross net
taly X | below mdf @ 84,65 40,81
Shipping Address IR E—
I Magna S.p.A., Via dei Ciclamini 4, 70026 Modugno (Bari), ITALIEN 14249
(27} (29) Description (30) (31 {40} Customer Remarks
osy| @ Fart-No. (21) Packing " Quantity UM Quantity - Remarks
1 | 9009087561 5000 ea |
F171870X38 A 215x3,5 OX39 Gleit-IE
O-Ring beschichtet
EC level D VOM 15.02.2021
Container 20/TBA-520880 4315MagnaModugno 250 eall
| Batch number 06262310000 Date of Man.  12.07.2021
1/TBA-501568 Palette800x600mmMa g
1/TBA-520922 Abdeckplatte800x60 0
The buyer of the mercrlandise herewith, declares,
that the goods are transported directly abroad. |
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Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittente VAT-ID-No. / N° partita IVA Date/ Data

16-AUG-2021 SRECGHT
WALLSTABE UND SCHNEIDER GMBH &CO KG

DICHTUNGSTECHNIK
STRASSE DER DICHTUNGSTECHNIK 2
D-94559 NIEDERWINKLING
2549515841243340

QOrder Code / Ordine di frasporto
ZPM-EC-4124334

Delvery terms / Terminal address /
Cendizioni di trasporto Inglirizzo terminale
D fiee domicile D EX WOTKS

anco dom. — franco @bbrca SCHERBAUER SPEDITION GMB
| Clearea [ ] Urclearas

sdoganale ' non seogaratl REGENSBURG
D taxes paid D tares unpaid

Collection address / Indirizzo ¢! logo di carieo (i ritirg)

davi pagati. L aazi non paga| OBERHEISING 7
Consignee / Destinatario VAT-ID-No / N° partita [vA O gﬂwaﬁ_dm_m gf:'yn%?_w D-93073 NEUTRAUBLING
MAGNA 5. P. A, others non pag Tel:
it
altri Fax:
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
:n:diliﬂnai !mnspnnl\;:uﬁt;ce,' Terminal reference /
SICURZORE entare
‘ — ) D)’E WD!’]D 0221080598029 Numero & dossier
Delivery address / Ingirizao di consegna della merce si na
Currency /  Valeky SUaGe / Customer's reference /
Valuta Valore dia assicurare Riferimenti def cliente
No il TMP-TCS-482192
Terminal di arrvo Contact t¢i
Terminal ge destination Numero lelefonica
BARI + 39 / B0 5315811
Marks and numbers Quantity Packing  Description of goods Custorrs' tarit numben] Gross wesght in kg Valua (with currency)
Marche & numeri Quantia Imallaggio  Descrizione della merce Tarifta doganale | Peso lerdon kg Valore (con valuta)
8175843/67 DICHTUNGEN 277.0
8175843/67 3 |PAL DICHTUNGEN
Payable weight in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Pasg tassabile in kg Totale pes lordo in kg
oim. ¥ emx omx = 1.300m 0.00 325.00 277.0

Special consignments / Richieste particolar

Special instructions / Istruzioni parhcolari Enclosures / Aflegati

ABHOLUNG SPATESTENS AM:
DIMENSIONS (LWH): 3X B80X60X90Cm

Collection at sender Delivery 1o consignee WIPORTANT Actorting to CMR, N rve 1o be mtodl - E L
Ritir dal mittente Consegna al destinatario order (POD) upon detivery of the consignment. Damages not visible exdermally sIHur S.I'.l.
natifed in wiring 1o the responsibie EUROCONNECT torminal withiYlayscfff qelypa RENY

Date /Data Date/ Data C32€ Medugno (BA)
Time / Qrario Time / Orarig

—
Driver’ signature / Firma delrautista Consigneey signalure Consignoo’s nama'h block letters /

Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatelio _—
Riceyu serva di

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

ifi i it g Yy
VErTIca su guiliia e guantita
EUROCONNECT Transpart Conditions apply exciusively to all DHL EUROCONNECT consigniments,
Tutte le spadizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Gondizionl Generali di trasporto EUROGONNEGT 1




